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u n'en pinces pas pour lui? Qu'est-ce que ça fait? Mais, mon enfant 


moi, ta mère, est-ce que tu te figures que j'ai aimé tes pères? 
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— Non! a-t-elle l'air commun!! 
— Comme deux, tu veux dire. 
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autres jours. 


— J'ai assez du métier de lutteur, 
— Mets-toi nourrice. 


UNE IDÉE 
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E Uni 


je voudrais faire autre chose. 


De 


JOYEUX ENFANTS 


— Bonne maman, je vais te souhaiter ta fête. 
— Mais, ma petite fille, ma fête n’est que dans deux mois! 
— .]Je sais bien! bonne maman, seulement voilà! j’ai besoin d’une poupée neuve. 
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LE CRABE À DU VICE 


— Ah! c’est vous, le vieux marcheur, qui m'avez pincé les mollets 


tout à l'heure! 


BIENSÉANCE 


— Quelle toilette sombre! Vous êtes en deuil, chère madame? 


— Mon mari a perdu sa maîtresse. 
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À — Mais si, ma chérie, je m'amuse enormement, seulement, chez moi, ça se passe en- 
Re dedans! : 
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— Alors! tu es contente que je t'aime! à Colombine! 


— Oui, Gilles, car ça fait de la peine à Isabelle. 
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_ Cher monsieur, permettez-moi de me présenter; Nenesse, dit 


l'Escargot, graveur au surin, pour vous servir. 
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SU 


Attendant la levée de minuit. 


— Regardez, monsieur Bob, comme votre petit frère a de beaux yeux. 
— Bien sûr, ils sont tout neufs. 


FRAGILE 


— Porte-lui mon cœur, et surtout prends bien garde de ne pas le briser. 
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— Paraît que c’est un type très crâne. 


. , . 
— Je voulais seulement savoir ce qu'on entend par l'expression 


Travailler comme « un nègre ». 


— Lui!!! ]] ne prend pas de la sauce piquante de peur de se 


blesser. 


ARE De 


BIEN GENTILLE 


— Je l’aime bien, aussi je ne laisserais jamais passer le 1°7 janvier sans lui apporter mes 


souhaits et la note de ma couturièere. 
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SA TOUTE-PUISSANCE LA FEMME 
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— Une royauté que les anarchistes n’arriveront jamais à démolir. 


La Collection du Journal 


“Le Rire” 


est indispensable à 


1° Tous les Gens de goût, qui y trouveront 
le meilleur de l'Esprit et de l'Art 
français; 

2° Tous les Bibliopbiles, car le nombre 
des collections complètes restant à 
vendre, est très limité ; 

3° Tous les Gens tristes, parce qu'ils 
s'égaieront ; 

#° Tous les Gens gais, parce qu'ils y 
frouveront quantités de légendes, 
d'histoires amusantes ; 

5° Tous les Écrivains, qui y puiseront 
pour bien des années, des sujeis: d'ar- 


66 a fait con- 
Le Rire” Fe des 

: Artistes de 
remier ordre, comme Cappiello, 
aivre, Léandre, J. Veber, po- 
pularisé des autres, et su grouper une 


collaboration d'élite où se trouvent à ticles, une mine de mots de la fin, une 
côté des précédents : Caran d’Ache, SAS CAPE 
Forain, Willette, Sem, Steinlen, r documentation de l'histoire sahrique è 
Hermann-Paul, Guillaume(A.), 6° Tous les Artistes, qui y trouveront la 
D pole réalisation des formules d'art les plus 
Gerbault, Toulouse - Lautrec, différentes el un recueil de dessins 
Vallotton, etc., etc. 


A 99 est à la fois de premier ordre; 
Le Rire pren T Tous les Souverains qui n'y sont pas 


d'Art etun b ? 1 I à 
trésor de bonne humeur, aussi précieux avonnes, alors que leurs conf: rères 
pour les Artistes, que pour les Collec- d'Allemagne d'Tialie de Russie 
tionneurs de tous pays. 2: :: :: :: 2 ’ , 


le sont depuis longtemps. SNS 


POUR RECEVOIR LA COLLECTION, IL SUFFIT 
# DE REMPLIR LE BULLETIN CI-DESSOUS: # 


EEE 


Veuillez m'adresser la collection complète de “Le Rire” 
fermant 12 volumes brochés au prix de 120 francs, que je 
paierai 10 francs à la réception des volumes, et le solde à 
raison de dix francs par mois, sur présentation d'une 
quitlance postale le 5 de chaque mois sans aucun frais 


pour moi. 
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